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Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l'article 78
de la Constitution.

Art. 2

L'article 5bis de l'arrêté royal no 38 du 27 juillet
1967 organisant le statut social des travailleurs

Voir :

Documents du Sénat :

5-725 - 2010/2011 :

No 1 : Proposition de loi de M. Tommelein.

5-725 - 2012/2013 :

No 2 : Amendements.

No 3 : Rapport.

BELGISCHE SENAAT

ZITTING 2012-2013

2 JULI 2013

Wetsvoorstel tot wijziging van artikel 5bis
van het koninklijk besluit nr. 38 van
27 juli 1967 houdende inrichting van
het sociaal statuut der zelfstandigen

TEKST AANGENOMEN
DOOR DE COMMISSIE VOOR

DE SOCIALE AANGELEGENHEDEN

Wetsvoorstel betreffende het sociaal
statuut van bepaalde categorieën van
personen die een publiek mandaat
uitoefenen

(Nieuw opschrift)

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

Artikel 5bis van het koninklijk besluit nr. 38 van
27 juli 1967 houdende inrichting van het sociaal
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indépendants, rétabli par la loi du 13 juillet 2005, est
remplacé comme suit :

«Art. 5bis. — Les personnes chargées d'un mandat
dans un organisme public ou privé ou qui sont
membres avec voix consultative d'un organe de
gestion d'un organisme public ou privé, soit en raison
des fonctions qu'elles exercent auprès d'une adminis-
tration de l'État, d'une communauté, d'une région,
d'une province, d'une commune ou d'un établissement
public, soit en qualité de représentant d'une organisa-
tion de travailleurs, d'employeurs ou de travailleurs
indépendants, soit en qualité de représentant de l'État,
d'une communauté, d'une région, d'une province,
d'une commune ou d'un établissement public, ne sont
pas de ce chef assujetties au présent arrêté. »

Art. 3

Dans l'article 2 de la loi du 13 juillet 2005
concernant l'instauration d'une cotisation annuelle à
charge de certains organismes, le c) est remplacé par
ce qui suit :

« c) « Personne qui exerce un mandat public » : une
personne physique ou morale qui est chargée d'un
mandat dans un organisme public ou privé ou qui est
membre avec voix consultative d'un organe de gestion
d'un organisme public ou privé, soit en raison des
fonctions qu'elle exerce auprès d'une administration de
l'État, d'une communauté, d'une région, d'une pro-
vince, d'une commune ou d'un établissement public,
soit en qualité de représentant d'une organisation de
travailleurs, d'employeurs ou de travailleurs indépen-
dants, soit en qualité de représentant de l'État, d'une
communauté, d'une région, d'une province, d'une
commune ou d'un établissement public; »

Art. 4

La présente loi entre en vigueur le 1er janvier 2014.

statuut der zelfstandigen, hersteld bij de wet van
13 juli 2005, wordt vervangen als volgt :

«Art. 5bis. — Personen die belast zijn met een
mandaat in een openbare of private instelling, of die
met raadgevende stem lid zijn van een bestuursorgaan
van een openbare of private instelling, hetzij uit
hoofde van de functie die zij uitoefenen bij een
administratie van het Rijk, van een gemeenschap, van
een gewest, van een provincie, van een gemeente of
van een openbare instelling, hetzij als vertegenwoor-
diger van een werknemers-, werkgevers- of zelf-
standigenorganisatie, hetzij als vertegenwoordiger van
het Rijk, van een gemeenschap, van een gewest, van
een provincie, van een gemeente of van een openbare
instelling, zijn, uit dien hoofde, niet onderworpen aan
dit besluit. »

Art. 3

In artikel 2 van de wet van 13 juli 2005 betreffende
de invoering van een jaarlijkse bijdrage ten laste van
bepaalde instellingen wordt de bepaling onder c),
vervangen als volgt :

« c) « Persoon die een publiek mandaat uitoefent » :
rechtspersoon of natuurlijke persoon die belast is met
een mandaat in een openbare of private instelling, of
die met raadgevende stem lid is van een bestuurs-
orgaan van een openbare of private instelling, hetzij
uit hoofde van de functie die hij uitoefent bij een
administratie van het Rijk, van een gemeenschap, van
een gewest, van een provincie, van een gemeente of
van een openbare instelling, hetzij als vertegenwoor-
diger van een werknemers-, werkgevers- of zelf-
standigenorganisatie, hetzij als vertegenwoordiger van
het Rijk, van een gemeenschap, van een gewest, van
een provincie, van een gemeente of van een openbare
instelling; »

Art. 4

Deze wet treedt in werking op 1 januari 2014.
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